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€ Az yrrfe |

ikoankaar satigur prasaadh ||
There is One Creator; With the Grace of the True Guru.

At Sfaqig #t off €3 1

sree vaahiguroo jee kee fate ||
O Almighty, victory to thee.

SO6HTd OTHT

tanakhhaeh naamaa
Tankhah Naama : Code of Discipline

O
YA SII&T I 6THBH Hl o
prasan karanaa bhaiee na(n)dhalaal jee kaa
Questions: Bhai Nand Lal Jee

Tfq At 99 Jife fAw & & I

vaak sree guroo gobi(n)dh si(n)gh jee ke ||
Responses: Guru Gobind Singh Jee

gJd" ||


https://www.igurbani.com/

dhoharaa ||
Dohira

o 2
YAG dIS 5T At Jd g3
—
Hfg 1l
prasan keeo na(n)dhalaal jee guroo bataieeaai moh ||
Nand Lal queried, “Guru Jee, enlighten me,

a6 J9H T8 791 I a6 J9H 5
Afg nail

kavan karam in jog hai kavan karam in soh ||1]|
Which deed is ethical and which is not becoming.(1)

—
AT 3I9< i
sree gurovaach ||
Speech of Sri Guru Jee

—
<JdrT ||
dhoharaa ||
Dohira

5% ¥ 996 Afe fiy a9 3 efa

na(n)dhalaal e bachan sun si'kh karam hai eh ||
Nand Lal, listen to the premise, the Sikh conduct deems this,

&5H g ferss fag a9 & wis fRE
afa 121

naam dhaan isanaan bin karai na an siau(n) neh |2




Without the celestial name, ablution and benevolence, a Sikh
should not savour the food.(2)

‘0

QuET |l
chauapiee ||
Chaupayee

o 2
3% AfSHIAT & 71< I
praatakaal satisa(n)g na jaavai ||

One who does not participate in the true congregation early in
the morning,

a
36UTdd’d €d <37 dd’< |l

tanakhaahadhaar vahu vaddaa kahaavai ||
Will be adjudged as deserving a (religious) retribution.(3)

o A A
Af3Afar AfE o fof3 3%< |
satisa(n)g jai kai chit ddulaavai ||
The one who participates in the true-congregation half-heartedly

ghat 8at 58fg & ue 131

e'eehaa(n) uoohaa(n) thaur na paavai ||3||
Will find shelter nowhere.(4)

Jf9Ar A&3 I3 9%'< |

harijas sunate baat chalaavai ||
While listening to the celestial glories, (one who) starts idle-talks,

3 difge =fg aHufa A< i

kahai gobi(n)dh veh jamapur jaavai ||



Says Gobind Singh, goes to the hell.(5)

fagus 2fy & Ul gg7e |

niradhan dhekh na paas bahaavai ||
Coming across a poor-man, if he does not entertain him,

H 384T @37 I 1181l

so tanakhaahee vaddaa kahaavai ||4||
He obtains the fundamental punishment.(6)

Age famrs fas g9 8 I3 1

sabadh giaan bin karai jo baat ||
One who tattles without the knowledge of the celestial word,

3T T & W< TH |

taa(n) ke kachhoo na aavai haath ||
Benefits by nothing at all.(7)

AT 341 & foee AHA |

sabadh bhog na nivaavai sees ||
If he does not pay his obeisance,

3 TH® & UgH AT 1yl

taako milai na param jagadhees [|5]|
He will attain not access to the Supreme Being.(8)

—
<dJdr ||
dhoharaa ||
Dohira



— ) ° S X A =

A YyAfe & gifest He B Od &7 ||

jo prasaadh ko baa(n)tiee man mai(n) dhaarai lobh ||

One who distributes graced-pudding with avarice in his heart.

far 837 faR »I® AeT 99 37
ug €]l

kisai thoraa kisai agalaa sadhaa rahai tis khobh [|6]|
More to some and scanty to others, he, for ever, remains in
affliction.(9)

‘0

QuET |l
chauapiee ||
Chaupayee

a=3g yrrfe ot fafa gfs &ia

karaeh prasaadh kee bidh sun leejai ||
Listen to the procedure of preparing consecrated pudding.

- N
36 € & AHAT aid |l

teen bhaav ko samasar keejai ||

Take three components in equal quantity.(10)

N N
R RRECRAGE
lepan aagai bahukar dheejai ||
After brooming, mud-plastering the floor,



° ° \— =N
HiT6 Jf9 31 T<id 121l
maa(n)jan kar bhaa(n)jan dhoveejai ||7||
And using the scrubber, wash all the utensils.(11)

afg ferers ufes 9fe 59 1

kar isanaan pavitr hoi bahai ||
Then take the bath and come forward all clean,

Tfagrg fag ni=g & &J |

vaahiguroo bin avar na kahai ||
And, except Vaheguru, the Almighty, utter nothing else.(12)

5936 JF Yfd A% Bfa |

navatan ku(n)bh poor jal leh ||
Take a pitcherful of fresh water,

Jifse €% Ag f3r &t afg it

gobi(n)dh fal sabh tis kau dheh ||8||
Then, Gobind Singh says, he will be physically fit.(13)

o_Nn N
afa 3o Tt ug T |
kar tiaar chauakee par dharai ||
After preparing it, place it on a stool,

g9 69 gfg g3 &9 i

chaar or beh keeratan karai ||
With holy hymns flowing in all the four directions.(14)

Afs 3e%'% 93 J fa |



sun na(n)dhalaal baat hai eh ||

R ug »iyat four aafa 1<

jis par apunee kirapaa kareh |[9]|
—

<dJdr ||

dhoharaa ||

Dohira

HJ9 39K of A9 09 &g &Ir< 995 |

mubhar turak kee sir dharai loh lagaavai charan ||
One who bows his head to a Turk (enemy) and surrenders his
sword at his feet,

gJ Jifsie & it fefg fefg Ife f3m
HI& 1190l

kahai gobi(n)dh laal jee fir fir hoi tis maran [|10]|
Gobind Singh says, “Listen Lal Jee, he runs into the cycle of life
and death."(15)

el

QUET |l
chauapiee ||
Chaupayee

%d fees Afs vis & A< |

lage dhivaan sun mool na jaavai ||
One who never goes to the divine congregation,

gfaz fasT yAfe 33< |



rahit binaa prasaadh varataavai ||
And distributes sacred pudding withtout proper conduct.(16)

AJT UJd BT AT i

soohaa pahar le nasavaar ||
One who wears red (shining clothes) and takes snuff,

&J difge AH &9 y™g 119Ql

kahai gobi(n)dh jam kare khuaar ||11]|
Gobind Singh says, he will be punished by the Yama of death.
(17)

N )
HTEt 3= g v HaIf3 i
maiee bhain ju aavai sa(n)gat ||
When sisters and mothers come to the congregation,

fafly gt 2d 37 Yarf3 |

dhirasit buree dhekhai tis pa(n)gat ||
One who casts an evil eye at their row,(18)

fry dfe g Hfs a3 a3g |

sikh hoi ju man karai karodh ||
And being a Sikh, if he renders wrath,

dfen™ 4% & €< AT 1921l

ka(n)niaa mool na dhevai sodh ||12]|
(He) loses the respect which a daughter could endow.(19)

O 3= & UAT oy ||

dheea bhain kaa paisaa khai ||



One who plunders the daughter or the sister,

QA W (o) N\
JJ difde Ud AH yTfE |
kahai gobi(n)dh dha'ke jam khai ||
Says Gobind Singh, he is pushed towards the devil.(20)

fy dfe fag &g g feg

sikh hoi bin loh ju firai ||
Being a Sikh if one goes around without a sword,

mE3 73 76H HI 119311

aavat jaavat janamai marai ||13||
His soul faces the transmigration.(21)

H'% wif3fg ar g% afg g% |

maal atith kaa bal kar chhalai ||
If he swindles the effects of the guest,

AY 3Y 37 & AF &fd 3 i

jap tap taa(n) ko sabh neh falai ||
All his prayer and worship bear no fruit.(22)

39 ey fAg 3 gg 9 |

turak dhekh sir te hath dharai ||

A Sautdt viftd & &9 11981

so tanakhaahee adhik hai narai ||14]|

AT I



sorathaa ||
Sortha

(0] n A °
JWT T8 A3 UTIT g6 I FiUeT |
ka(n)ghaa dhono(n) vakat paag chunai kar baa(n)dhiee ||
One should comb the hair and put around the turban twice a day,

35 (I3 IIfE &7 gY U B'H
AT Ul

dhaatan neet karei naa dhukh paavai laal jee ||15]]
Should clean the teeth and, Lal Jee, this way one will never
suffer.(23)

—
<Jdr ||
dhoharaa ||
Dohira

TASY g &fg o<t 36 88 7 ufJ |

dhasava(n)dh gur neh dheviee jhooth bol jo khaeh ||
One who does not spare tithe for the Guru and revels in
fabrications,

3J Jfge Afe % df BT a8 &
farafa nagi

kahai gubi(n)dh sun laal jee tisakaa kachh na bisaeh ||16]|
Lal Jee, Gobind Singh says, should not be trusted.(24)

SUTT |

chauapiee ||




Chaupayee

(o) \— A
&€ Uet | &df gre |l
tha(n)dde paanee jo nahee nhaavai ||
If he does not take bath in cold water,

a = N
fae U Uz yAfe 1 ue |
bin jap parai prasaadh jo khaavai ||
And without reading Jap, takes his food,(25)

o M W=\
fas gg9fH AHT 7 8< I
bin raharaas samaa(n) jo khovai ||

Without saying Rehras, passes the evening,

1936 fag 3fs 7 A< 1ol

keeratan bin rain ju sovai [|17]]
Without reciting Keertan (Sohila) goes to sleep,(26)

gast afg 7 ad faarg i

chugalee kar jo kaaj bigaarai ||
Through back-biting if he gets his way through,

fgar 37 AoH 7 w9y fara |

dhirag tis janamu ju dharam bisaarai ||
Cursed is his birth if he forgets the righteousness.(27)

3d 995 g U@ &7t i

karai bachan ju paalai naahee ||
One who stands not by his words,



3J difse 3 8fg &3 a7at nqcil

kahai gobi(n)dh tis thauar kat naahee ||18]|
Says Gobind Singh, he is honoured nowhere.(28)

A A
B 3IAe IS HAF YU I

lai turakan te maas ju khaavai ||
One who eats meat taken from Turks,

fas 99 ggat Az g are i

bin gur bachanee geet ju gaavai ||
One who utters any words except the Guru’s Shabad,(29)

f3er g1 A6 fo3 ®fE |

tirayaa raag sunai chit lai ||
Puts heart to hear the Triya Raga,

®% A6 H AHYfg AT 19€)

laal suno so jamapur jai |[19]]
Listen, Lal Jee, he heads for the domain of death.(30)

—
<Jdr ||
dhoharaa ||
Dohira

AU aJ'e Ifa3 fag »ig 9te &t
U |

saadh kahaavai rahit bin ar cheenai naahee roop ||




JUT I 3 B Ht 3% 96 37
gU 11201

kapat karan te laal jee bhalee banai tis choop ||20]]

‘0

Juet |l
chauapiee ||
Chaupayee

fag vigeth 7 aH fAg= |

bin aradhaas jo kaam sidhaavai ||
Without supplication one who commences a task,

32 e fag a8 Hy U< |

bhet ke'ee bin kachh mukh paavai ||
Prior to offering, puts something in the mouth.(31)

fanmatt <Rz qfox adfe |

tiaagee vasat grahin karei ||
Abandoned belongings, one who takes away,

fag 3@ »iuast A anfE 1124l

bin tiray apunee sej ramei ||21]|
And takes an other’s wife to the bed,(32)

misfg ey g efe s a1l

atith dhekh jo dhei na dhaan ||
One who does not serve an approaching guest,



= N

A &dt U'e E9dTfd H'S ||

so nahee paavai dharageh maan ||

He won't be honoured in the divine court.(33)

1935 g B He &fa &< |

keeratan kathaa siau man neh laavai ||
If he does not listen to the explications and singing of hymns,

AZAfaT I8 gIT miBTe 11221

sa(n)tasa(n)g kau buraa alaavai [|22]|
And abuses a saintly Sikh,(34)

foer gor fod 7 HS |

ni(n)dhaa jooaa hirai ju maal ||
By back-biting and gambling, if he gains,

. a -
HJT dY'< A aa®
mahaa(n) dhukhaavai tis ko kaal ||
He suffers greatly through the death.(35)

g9 ot f6e" B3 & a5 |

gur kee ni(n)dhaa sunai na kaan ||
If he not listen to the criticism of Guru's,

326 &9 Afdl faus 1231

bhetan karai sa(n)g kirapaan |23
Honour him by offering a sword.(36)

gJdT ||



dhoharaa ||
Dohira

— =N = A
% I &7fd 7 8% & &d U9 ||
golak raakhai naeh jo chhal kaa karai vapaar ||

One who keeps not the charitable cashbox and indulges in
deceitful trade,

Ao &€ JIfde JJ 3491 394 99 1128l

suno na(n)dh gubi(n)dh kahai bhoge narak hajaar ||24||
Says Gobind Singh, Lal Jee, he suffers through thousands of
hells.(37)

\n

Juet |
chauapiee ||
Chaupayee

& H9 T’ faAHT<e |

fook maar dheepak bisamaavai ||

g6 USt niaifs g97< |

joothe paanee agan bujhaavai ||

Tfagrg fag &J g U< |l

vaahiguroo bin kahai ju khaavai ||
Without worshipping Waheguru, one who eats,

A ) = A
évj-g en’d THY 7 1< 112U
vesavaiaa dhuaarai si'kh jo jaavai ||25]|
The Sikh who pays visit to a prostitute,(38)



U9 fergt A &g ®are |

par isatree siau neh lagaavai ||
Who revels with an other’s wife,

aJ difse < fAy &fg g |

kahai gobi(n)dh vahu sikh neh bhaavai ||
Says Gobind Singh, such a Sikh is not regarded.(39)

F3HUT USt I AfE 0l

gurutalapee kapatee hai joi ||
One who is cunning and impostor for the Guru,

g3 3aYdT 776 AfE 1€

badd tanakhaahee jaano soi ||26]|
He should be considered severely punishable.(40)

g9 & 278 nieg fAS" Hidl |

gur ko chhaadd avar siau(n) maa(n)gai ||
Abandoning the Guru, one who goes to beg others,

- - o D

I3t Afe 33 Jfe &far i
raatree soi ter hoi naa(n)gai ||

And sleeps at night without anything on,(41)

- - - a
&dI6 JfE ar A a9 |
nagan hoi bhog jo karai ||
Unclothed one who revels in sex,

&d16 JIfE A% HAg &9 1221



nagan hoi jal ma'jan karai |[27]]|
And all naked cleans his teeth,(42)

—
<Jdr |l
dhoharaa ||
Dohira

&dl6 JfE g7a9 feg &a6 AR |
yfe |

nagan hoi baahar firai nagan sees jo khai ||
One who goes around naked or eats bare headed,

5916 YATfe 7 gt oyt 53
FJTE 12t

nagan prasaadh jo baa(n)tiee tanakhaahee baddo kahai ||28||
Or gives out sacred pudding in a naked state is adjudged as a
big offender.(43)

‘0

QuET |l
chauapiee ||
Chaupayee

) (o) A
YSHAT H 7 foer {3 i
khaalasaa so ju ni(n)dhaa tiaagai ||
Khalsa is the one, who renounces calumny,

) QA W A
YA B %3 Jfd MmTdr i
khaalasaa so larai hoh aagai ||
Khalsa is the one who volunteers to contend in the first rank.(44)



UBAT H F 9< @67 ||

khaalasaa so ju dhevai dhaanaa ||

UTBAT H g H'J BT 1€

khaalasaa so ju maarai khaanaa ||29]|

UBAT B g UgT I8 HI I

khaalasaa so ju pa(n)chaa(n) kau maarai ||
Khalsa is the one who annuls the five vices.

HSHAT H F J9HT & A ||

khaalasaa so ju karamaa(n) ko saarai ||
Khalsa is the one who burns the (effect of) the (previous)
actions.(45)

UBAT H F H'a f30mar )

khaalasaa so ju maan tiaagai ||
Khalsa is the one who relinquishes the ego.

YUTBHT H g Mgfeg 7d1 1301

khaalasaa so ju anudhin jaagai ||30]|
Khalsa is the one who keeps away from another’s wife.(46)

Y%A R usfefrg af fanma |

khaalasaa so paradhirasich kau tiaagai ||
Khalsa is the one who does not imitate the others’ viewpoint.

U%AT H & I3 &at |

khaalasaa so naam rat laagai ||



Khalsa is the one who is infused with the divine name.(47)

YUBHT H g9t fag &< |

khaalasaa so gurbaanee hit laavai ||
Khalsa is the one who puts his heart into Gurbani.

Y%AT H AT9 Hfg ¥e 139l

khaalasaa so saar muh khaavai [|31]]
Khalsa is the one who can eat the steel.(48)

—

<Jdr ||
dhoharaa ||
Dohira

%S Y& of A6 o U%S gy
& i

khalak khaalik kee jaan kai khalak dhukhaavai naeh ||
Regarding the creation as that of the Creator, one should not
exploit the creation.

H%S Y A9 &€ A & U
3fa 132

khalak dhukhai jab na(n)dh jee khaalik kopai taeh ||32]|
If creation is put in agony, Lal Jee, the Creator is enraged.(49)

\n

Juet |
chauapiee ||
Chaupayee



y%AT B 7 faus a8 ud

khaalasaa so ju niradhan kau paalai ||
Khalsa is the one who looks after the poor.

- - a

HTGHT H o E')j S dI™® |l

khaalasaa so ju dhusat ko gaalai ||

Khalsa is the one who annihilates the the evil-doers.(50)

UBATH g & 7Y J9J i

khaalasaa so ju naam jap karai ||
Khalsa is the one who remembers the divine name.

) ~ A
HT%HT H H®%g Ud 93 11331l

khaalasaa so malechh par charhai ||33]]
Khalsa is the one who invades the barbarians.(51)

UBAT B &Y fAB &3 11

khaalasaa so naam siau jorai ||
Khalsa is the one who is permeated with the celestial entity.

- 0 - =

H'BHT H dUo6 o 33

khaalasaa so ba(n)dhan ko torai ||

Khalsa is the one who destroys the bondage.(52)

Y%A A F 93 3941 |l

khaalasaa so ju charai tura(n)g ||
Khalsa is the one who rides the horse.

YBHT H g &9 63 dd1 1381l



khaalasaa so ju karai nit ja(n)g |(34||
Khalsa is the one who is ever ready for righteous war.(53)

Y%AT B F AA3 &8 U9 |

khaalasaa so ju sasatr kau dhaarai ||
Khalsa is the one who adorns the arms.

YTSHT R € &8 H'T ||

khaalasaa so dhusat kau maarai ||
Khalsa is the one who exterminates the vicious.(54)

HSHT H UIH & U3 ||

khaalasaa so dharam ko paalai ||

Y%AT H A 23 € 58 13Ul

khaalasaa so sees chhatr dhe naalai ||35]|

—
<dJdr ||
dhoharaa ||
Dohira

= A (o) )

4t fed nias o foea fea & afE |
dhohee firai akaal kee ni(n)dhak tike na koi ||

Outcry prevails for the AlImighty and the slander fosters no one.

a

96 UJg3 AF Iridl 39 AdS H
AfE 13€])

ban parabat sabh bhajaige tarai jagat mai soi ||36]|



The hills and forests in all the three domains (of creation) will
remember him.(55)

‘0

QuET |l
chauapiee ||
Chaupayee

Aod 5e8% &g AF |

sunahu na(n)dhalaal ih saaj ||
Listen, Nand Lal, this is the veracity,

Ydife dgarm »iuaT I i

pragat karoo(n)gaa apanaa raaj ||
Through which () reveal my sovereignty.(56)

g9 996 fed 296 a8’ |

chaar varan ik varan karaauoo(n) ||
All the four castes, (1) blend into one caste,

Srfagid & AU AU 13011

vaahiguroo kaa jaap japaauoo(n) ||37||
And popularise the worship of Waheguru.(57)

(®) A
93 3dd1 83 g7 |

chare tura(n)g uddaavai baaj ||
They will mount the horse and fly the falcon,

39K 2H & A< I |

turak dhekh kai jaavai(n) bhaaj ||
Seeing them as such, Turks (enemies) will flee.(58)



AST ¥ H & %3G |

savaa laakh se ek laraauoo(n) ||
(I will) make the one combat a hundred and twenty-five
thousand.

g3fg fAW 37 Ha3 aa§" I3t

chareh si(n)gh tis mukat karaauoo(n) ||38||
The Sikh proceeding thus, (I will) get emancipated.(59)

%6 & IAST A |

jhoolan neje hasatee saaje ||
The spears wave and the elephants are decorated,

enfd enfd U9 5893 g4 |

dhuaar dhuaar par naubat baaje ||
At every door the victory drums beat.(60)

A<T &Y 79 OY USI3T ||

savaa laakh jab dhukhe paleetaa ||
When a hundred and twenty-five thousands fire-works sparkle,

2 =~ o)
39 USHT 8¢ Wi & HiST 13K
tabai khaalasaa udhe ast lau jeetaa ||39]|
Then assume that, Khalsa has attained victory.(61)

—
<JdrT ||
dhoharaa ||
Dohira



I J9dT YTSBHT Wl I & JfE |

raaj karegaa khaalasaa aakee rahai na koi ||
The Khalsa will rule and the rebels will be eliminated,

Yo Jfe A THBS 99 A9fe &
gfg ngol

khuaar hoi sabh milai(n)ge bache saran ju hoi ||40]|
All will be obliged to join and only those who surrender will
survive.(62)

A - v
996 J A 99 ot & fa 7 d&t fiy a
- - - a
gcT JfE vig Her Jfe A
bachan hai sree guroo jee kaa k jo koiee si'kh kaa betaa hoi ar
monaa hoi jaavai

This is the directive of Guru, that if the son of a Sikh shaves the
head,

\J ‘o - ) — a
3Rt 73 Helt g # HeT Ay I A<
3t f3Aal A It |l
tisakee jarh su'kee aauar jo monaa si'kh ho jaavai taa(n) tisakee
jarh haree ||

His posterity will be ruined, and if a shaven one becomes Sikh,
his descendants will flourish.

(e} 0O
fef3 7t IsuTga™HT AYT= |
eit sree tanakhaahanaameh sa(n)poorana(n) ||
This concludes the Code of punishment
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